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Молитва за благополучие
государства Израиль

Члены Еврейской общины Потсдама приглашаются на

ОЧЕРЕДНОЕ  ОТЧЕТНОЕ  СОБРАНИЕ,

КОТОРОЕ СОСТОИТСЯ

В СРЕДУ, 14 ЯНВАРЯ 2026 В 16:00

В ПОМЕЩЕНИИ СИНАГОГАЛЬНОГО ЦЕНТРА

SCHLOßSTR.8, 14467 POTSDAMПОВЕСТКА  ДНЯ:

° Отчет Правления

° Отчет Ревизионной комиссии

° Прочие вопросы

Правление Еврейской общины
Потсдама

Chanukka
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Im Anschluss werden wir um 17:00
Uhr, vor den Toren des Zentrums
in der Schloßstraße 8, gemeinsam
mit Vertreterinnen und Vertretern der
Stadt, feierlich die erste Kerze des
Chanukka-Leuchters entzünden
und damit das Lichterfest würdig
eröffnen.
Zur Stärkung reichen wir im tradi-
tionellen Sinne süße Chanukka-
Köstlichkeiten sowie duftenden
Glühwein.
Wir freuen uns auf Ihr zahlreiches

Erscheinen!

Liebe Gemeindemitglieder,
liebe Freunde und
geschätzte Gäste!

Mit großer Freude dürfen wir
Ihnen nun ein besonderes
kulturelles Programm zu
Chanukka ankündigen

Wir laden Sie herzlich ein
zu einem Konzert

des Josef Gofenberg-Chors

am 14. Dezember 2025

um 16:00 Uhr
im Foyer des Synagogenzentrums

Potsdam. Lassen Sie sich von
stimmungsvollen Klängen und

besinnlicher Atmosphäre
in die Feiertage begleiten.

Der Vorstand

der Jüdischen Gemeinde Stadt Potsdam e.V.

am 14. Dezember 2025

um 16:00 Uhr

Дорогие члены общины,

дорогие друзья и
уважаемые гости!

С огромным удовольствием
сообщаем вам

о культурной программе
на праздник Ханука

Приглашаем вас на концерт
хора имени Йозефа Гофенберга

14 декабря 2025 года в 16:00
в фойе Потсдамского

Синагогального центра.

Пусть волнующая музыка и
светлая радостная  атмосфера

сопровождают вас в эти
праздничные дни

После концерта ,  в 17:00,  перед
входом в Синагогальный центр
по адресу Шлоссштрассе, 8, мы
вместе с руководителями города
торжественно зажжем первую свечу
ханукальной меноры, тем самым
официально открыв праздник света
- Хануку.
Вам будут предложены традиционные
ханукальные сладости и ароматный
глинтвейн.

Будем рады вашему визиту!

Правление

Еврейской общины Потсдама

14 декабря 2025 года в 16:00
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ДЕКАБРЬСКИЕ ГЛАВЫ ТОРЫ Наша религия

ГЛАВА «ВАИШЛАХ»  6 ДЕКАБРЯ  2025  16 КИСЛЕВА   5786

После двадцатилетнего пребывания в Харане Яаков возвращается в Святую Землю.

Он отправляет ангелов-посланников к Эсаву в надежде на примирение, но те, вернув-
шись, сообщают Яакову, что его брат настроен воинственно и спешит ему навстречу в
сопровождении четырехсот вооруженных всадников. Яков одновременно готовится к
битве, возносит молитву и посылает Эсаву богатый дар, надеясь задобрить его.

В ту ночь Яаков переправляет свою семью через реку Ябок, сам же остается на
другом берегу, где встречает ангела-покровителя Эсава, с которым борется до рассвета.
Это стоит Яакову хромоты, но он одолевает ангела. Вскорости Творец нарекает его
именем Исраэль, означающим "Одолевший Б-жественное".

Встреча Яакова и Эсава сопровождается объятиями и примирением, но вслед за тем
их пути расходятся. Яаков приобретает участок земли около города Шхема. Сын шхемс-
кого князя,  тоже по имени Шхем, похищает  и насилует дочь Яакова Дину. Ее 
братья Шимон и Леви мстят за это и уничтожают всех мужчин города.

ГЛАВА «ВАЕШЕВ»  13 ДЕКАБРЯ  2025  23 КИСЛЕВА   5786

Яаков вместе с двенадцатью сыновьями поселяется в Хевроне. Его любимцем ста-
новится Йосеф, которому старшие братья завидуют  из-за предпочтения, которое ему
оказывает отец, и особых знаков отцовской любви, как, например, подаренная Йосефу
многоцветная рубашка. Йосеф рассказывает братьям два увиденных им сна, в которых
предсказывается, что в будущем он воцарится над ними. Это еще больше распаляет их
ненависть к нему.

Шимон и Леви замышляют убить Йосефа, но Рувен советует бросить его в яму,
намереваясь позже вернуться и спасти его. Пока Йосеф сидит в яме, Йеуда предлагает
братьям вместо того, чтобы убить, продать его проходящим мимо ишмаэльтянам. Ис-
пачкав рубашку Йосефа в крови козленка, братья показывают ее Яакову, чтобы тот
поверил, что его любимого сына сожрал дикий зверь.

Иегуда женится, и у него рождаются три сына. Старший, Эр, умирает молодым и 

без-детным, и его жена Тамар сочетается левиратным браком с его братом Онаном. 

Онан грешит, впустую изливая семя, и тоже умирает. Иегуда не хочет, чтобы его 
младший сын женился на Тамар, и под благовидным предлогом отсылает ее.  Тамар 
рождает двух сыно-вей: Переца (предка царя Давида) и Зераха.

ГЛАВА  «МИКЕЦ»   20 ДЕКАБРЯ  2025    30 КИСЛЕВА   5786

Йосеф наконец выходит из заточения после того, как фараон видит сны о семи тучных
коровах, проглоченных семью тощими, и о семи тучных колосьях, проглоченных семью
тощими колосьями, и Йосеф дает им истолкование. Он говорит, что наступят семь лет изоби-

лия, вслед за которыми придут семь лет голода, и рекомендует фараону сберегать хлеб на
протяжении сытых лет. Фараон назначает Йосефа правителем Египта. Йосеф женится на
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Аснат, дочери Потифара, и у них рождаются двое сы-

новей: Менаше и Эфраим. Голод охватывает близле-
жащие земли, и продовольствие можно достать толь-
ко в Египте. Десять братьев Йосефа прибывают в Еги-

пет, чтобы закупить хлеба. Самый младший - Бинья-
мин - остается дома, поскольку Яаков опасается за
его безопасность. Йо-
сеф узнает братьев, но
они его - нет. Он обви-

няет их в том, что они лазутчики, требует, чтобы они привезли
Биньямина из дома в подтверждение своих слов о себе,
и заточает Шимона в качестве заложника.

Øåñòîé äåíü Хàíóêè

ГЛАВА «ВАИГАШ»  27 ДЕКАБРЯ  2025  7 ТЕВЕТА   5786

Иеуда подступает к Йосефу, умоляя его освободить Бинъямина, и предлагает, чтобы
правитель Египта взял его себе рабом вместо Бинъямина. Убедившись в преданности
братьев друг другу, Йосеф раскрывает себя братьям. «Я - Йосеф! - провозглашает он. -

Жив ли еще мой отец?»

Братья охвачены стыдом и раскаянием, но Йосеф утешает их, говоря, что на самом
деле не по их воле он оказался в Египте, но Всевышний послал его туда для будущего
спасения семьи от голода. Братья возвращаются к отцу в Землю Кнаан с радостной
вестью. Яаков прибывает в Египет вместе с сыновьями и их семьями - семьдесят душ в
общей сложности - и наконец воссоединяется с любимым сыном после 22 лет разлуки.

По пути в Египет он получает обещание от Всевышнего: «Не бойся спуститься в Египет,
ибо там Я сделаю тебя великим народом. Я спущусь с тобою в Египет и Я непременно
подниму тебя оттуда вновь».

В течение голодных лет Йосеф собирает богатство Египта, продавая хлеб, собран-

ный в годы изобилия. Фараон дает Яакову для поселения плодородную землю Гошен, и
его семья процветает в Египте.

Òевет- четвертый месяц от начала года и десятый,

если отсчитывать от месяца Нисан, как того требует Тора

Его название, как и названия других месяцев, привезено из Вавилонии возвративши-

мися оттуда изгнанниками.

Во второй главе Книги Эстер мы читаем: «…в десятом месяце, месяце Тевет…»

Рош Ходеш  (новомесячье) месяца Тевет отмечается два дня или один день, в зависи-

мости от того, полным или неполным был предшествующий ему месяц Кислев. Сам же
Тевет никогда не бывает полным; он всегда продолжается двадцать девять дней, и ново-
месячье следующего за ним месяца Швата всегда празднуется только один день.

Созвездие месяца Тевет — Гди, Козерог. Как раз в этом месяце стада коз возвращают-
ся на зимние пастбища. Если дожди выпали в месяцах Хешван и Кислев и не выпадали в
Тевете, — это признак благословения. В такие годы луга покрываются густой травой и
стада находят себе на них обильный корм.
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“... И произошло великое чудо!”
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“... И произошло великое чудо!”

Ñ
 прихо-

дом де-

к а б р я

наступает чере-

да зимних празд-

ников. Дома на-

полняются уют-

ным теплом ,

предпразднич-

ной суетой, све-

том, а вместе с

ними и надеж-

дой на все пози-

тивное. В этом

пестром празд-

ничном калейдоскопе Ханука для нас, конечно же, главный праздник. С его приходом

оживает надежда на светлое, мирное будущее нашего народа, наших детей. На-

дежда на лучшее будущее всего мира, без войн и насилия. Ибо история еврейского

народа, которая насчитывает уже 5786 лет, и история праздника Ханука говорят

нам о том, что свет непременно должен победить тьму. По-другому и быть не

может. Давайте же еще раз напомним себе основные события нашего праздника.

Почти все еврейские праздники посвя-
щены важным событиям нашей истории.

Восьмидневный праздник Ханука, несом-

ненно, один из них. Наряду с Пуримом,

этот радостный и светлый праздник еврей-

ского календаря, праздник возрождения и
сохранения еврейской религии от пресле-
дований вселяет надежду на настоящее и
будущее.

Праздник Хануки переносит нас в те
времена, когда наши предки страдали от
греческого владычества. Греки отягощали
их жизнь новыми законами, одним из ко-
торых был  запрет исповедовать иудаизм.

Великий Храм был осквернен, переобору-
дован для греческих религиозных целей.

Однако еврейский народ не стал мириться
с  угнетением и сумел изгнать своих вра-
гов. В честь этого события в течение вось-

ми дней после захода солнца зажигаются
свечи ханукальной меноры. Вечером 24

кислева зажигается первая свеча. Когда за-
жигается последняя свеча, поются особые
ханукальные песни, дети получают подар-

ки, все едят сладости и угощения.
Ханука - это «освящение».

Название связано с историческим зна-
чением зажигания ханукальной меноры.

Праздник отмечает победу Маккавеев над
сирийскими завоевателями и последующее
повторное освящение Храма в 164 году до
н. э., после того как он был осквернен гре-
ческими статуями и символами богов.

Немного истории: После распада им-

перии Александра Македонского Иудея
попала под власть ассирийских завоевате-
лей – Селевкидов, царь которых, Антиох IV,

был под влиянием  греческой религии и
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культуры. В результате в Иудее было вве-
дено греческое богослужение. Отказ от
этой религии и соблюдение иудейских обы-

чаев израильтянами карались смертью.

Угнетенные, но непокоренные евреи
бежали в горы, где под руководством пер-

восвященника Маккавея и его сыновей
сформировали подпольное войско. Вско-
ре к ним присоединилось большое коли-

чество добровольцев из разных частей
страны. Старший сын Маккавея, Иуда Мак-
кавей, принял на себя военное командова-
ние в многолетней борьбе с греко-сирийс-
кой армией. В конечном итоге им удалось
изгнать оккупантов. Храм был очищен, и
все языческие символы были удалены. Это
была победа силы духа и мужества в борь-
бе за свою веру и религию, и она заняла
важное место в еврейской истории как до-
казательство силы еврейского народа.

Центральным элементом праздника
Ханука является зажигание ханукальной
меноры. У меноры также есть девятая све-
ча, называемая шамаш, или слуга, 
которая

оправдывает своё название, поскольку
каждый вечер используется для зажигания
остальных свечей. Этот процесс длится
восемь дней, пока не зажгутся все свечи.

Чтобы понять, почему у ханукальной
меноры восемь ветвей, нужно обратиться
к прошлому. Согласно легенде, после очи-

щения Храма, оскверненного греками,

был найден лишь один закрытый сосуд с
чистым кошерным маслом. Этого хватало

как раз на один день. Однако праздник по-
вторного освящения Храма длился восемь
дней. После зажигания меноры произош-

ло чудо. Пламя не погасло через день, а
горело целых восемь дней, пока раввины
не приготовили новое кошерное масло.
Вот почему у меноры восемь ветвей, а не
семь, как у обычной меноры и праздник
длится 8 дней.

Ханукии должны быть выставлены на
видном месте, например, на окне.

Ханукальная менора — не единствен-

ный символ праздника; он также несет в
себе и другие традиции. Поскольку мено-
ра зажигается кошерным маслом, во вре-
мя Хануки принято есть пищу, приготов-
ленную или жареную на масле. Большой
популярностью пользуются латкес (карто-
фельные оладьи) и  суфганийот
(пончики).

Еще один важный символ — дрейдл,

история которого восходит к легенде: во
время гонений на евреев со стороны элли-

нистической оккупационной власти мно-
гие учителя тайно изучали еврейские пи-

сания и Тору со своими учениками. Если
их замечал греческий патруль, они прята-
ли свои записи и делали вид, что играют с
дрейдлом.

Дрейдл, называемый на иврите «севи-

вон», представляет собой четырехгранный
волчок. На каждой грани написана еврей-

ская буква: нун, гимел, хей и шин. Это 
на-чальные буквы фразы: «Нес Гадоль 
Хайя Шам», что переводится как: 
«Там произошло великое чудо».
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Суккка 5786 года
в Синагогальном центре Потсдама

Chanukka - das

jüdische

Lichterfest

Chanukka - das

jüdische

Lichterfest

E
s wird aber auch der Zeit gedacht, in

der  Israel unter der schrecklichen

   Herrschaft der Griechen leiden

musste. Ständig neue Gebote und Gesetze

machten den Juden das Leben schwer,

verboten ihnen sogar, ihre Religion weiter

auszuüben. Von nun an sollten sie nämlich

die Götzen der griechischen Herren anbeten.

Aber einige Frauen und Männer wehrten sich

gegen diese Gesetze, denn für sie gab es nur

einen Herren - den Gott Israels. Unter der

Führung des Judas Makkabäus und seiner

vier Brüder besiegten sie die griechische

Syrerdynastie der Seleukiden 165 v. Chr. im

sogenannten Makkabäeraufstand. Ein Jahr

später wurde auch der von den fremden

Herren missbrauchte Tempel gereinigt, von

den griechischen Götzen befreit und

schließlich neu geweiht. Das Wort Chanukka

heißt deshalb auch soviel wie

«Neueinweihung». Damals war jedoch nur

noch eine winzige Menge geweihtes Öl übrig,

das gerade gereicht hätte, den Tempel einen

Tag lang zu erleuchten. Aber zur großen

Verwunderung brannte das Licht 8 Tage lang.

Der Chanukka-Leuchter. Heute hat der

Chanukka- Leuchter, ein Kerzenleuchter,

genau 8 Kerzenhalter, die symbolisch für diese

8 Tage, die das Licht im Tempel brannte,

stehen. Jede jüdische Familie besitzt einen

solchen Leuchter, dessen Kerzen nur zu

Chanukka entzündet werden dürfen. Dazu

benötigt man eine Hilfskerze, den

sogenannten Schamasch (=Diener), der

seinen eigenen Platz an dem Chanukka-

Leuchter (meist in der Mitte) besitzt. Kurz

nach Sonnenuntergang werden die Kerzen

unter Segenssprüchen entzündet und jeden

Abend leuchtet ein Licht mehr an dem

Chanukka- Leuchter, bis schließlich alle 8

Kerzen brennen. Die Chanukkalichter dürfen

nicht für praktische Zwecke verwendet werden,

wie zum Beispiel zum Beleuchten des Zimmers,

zum Lesen oder zum Anzünden einer Zigarette.

Die Feier. Während der Feiertage müssen die

Erwachsenen zur Arbeit und die Kinder zur

Schule gehen, denn Chanukka gehört nicht zu

den sogenannten Vollfesten. Aber am Abend

versammelt sich die ganze Familie mit Freunden

und feiert ausgelassen und fröhlich. Es wird

der Vergangenheit gedacht und auf die

Zukunft gehofft. Jedes Jahr erinnern sich die

Juden in diesen Tagen an die wunderbare

Errettung Israels und an Gottes Verheißung,

dass er selbst den Tempel wieder errichten

wird. Für die Kinder gibt es sogar Geschenke.

Auch der Tisch ist zu Chanukka reichlich

gedeckt. Für die Juden ist das Chanukkafest

sehr wichtig. Während sie zusammen fröhlich

sind, können sie ihre Sorgen und Nöte

vergessen und neue Kraft schöpfen, um dann

gestärkt in den Alltag zu gehen. Es herrscht

eine heitere Stimmung, besonders unter den

Kindern, die an jedem dieser acht Tage

Geschenke bekommen. Das Verteilen von

Geschenken hat seinen Ursprung in einem
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Раздел ведет

раввин Ариэль Кирзон
Спроси раввина

alten Brauch, der jiddisch Chanukkageld

genannt wurde. Die Kinder bekamen damals

für  ihre Lehrer  in jüdischen Elemen-

tarschulen Geld. Diese Tradition ist auch

heute noch erhalten geblieben, mit dem

Unterschied, dass das Geld nicht für die

Lehrer bestimmt ist, sondern das sich die

Kinder selber Geschenke dafür kaufen.

 Уважаемый ребе,  многие обращаются к Вам «Рав Ариэль», но есть
и те, кто говорит просто «Ариэль». Не оскорбительно ли это? Почему вообще важно
использовать титул “рав”?

На первый взгляд, кажется, что это ме-
лочь: имя одно и то же, человек тот же са-
мый. Но  Тора нас учит, что в мелочах про-
является уважение к святости и мудрости.

1. Уважение к мудрецам — заповедь
Торы. Тора говорит: «Перед седым встань
и почитай старца» (Ваикра 19:32). Мудре-
цы объясняют (Кидушин 32б), что речь
идёт не только о возрасте, но и о мудрости
— о тех, кто посвятил себя изучению и пре-
подаванию Торы.

Шульхан Арух (Йоре Деа 242:1) поста-
новляет: «Обязан каждый вставать перед
раввином и почитать его словами и пове-
дением». Это значит, что уважение выра-
жается не только  действием, но и  тем, как
мы обращаемся к человеку.

Когда мы говорим «Рав», мы выража-
ем не почтение к статусу, а признание того,
что перед нами человек, несущий свет
Торы.

2. Имя без титула — не просто сокра-
щение. В трактате Хагига (15б) сказано:
«Если твой учитель подобен ангелу Г-спо-
да — ищи у него Тору». То есть Тора тре-
бует видеть в раввине не просто человека,
а проводника духовного света. Шульхан
Арух (Йоре Деа 244:10) уточняет: «Нельзя
называть своего учителя по имени, даже с
добавлением титула, если это не принято
среди людей».

Тем более — просто по имени, как
друга или соседа. Когда мы говорим «Ари-

Семён. 

эль» без “Рав”, мы, возможно, неосознан-

но стираем грань между учителем Торы и
обычным человеком, между святостью и
обыденностью.

3. Это не о личной гордости, а о чести
Торы Иногда кто-то может подумать: «По-
чему раввин настаивает, чтобы его назы-

вали “Рав”? Это гордость?» Наоборот!
Рамбам (Законы Талмуда Торы 5:1) пишет:
«Тот, кто не проявляет должного уваже-
ния к мудрецам, умаляет честь самой
Торы». Если раввин напоминает о важно-
сти такого обращения, он делает это не
ради себя, а ради уважения к Торе, кото-
рую представляет. Ведь титул “Рав” не
украшает человека — он обязывает его быть
примером, жить по Торе и служить людям.

4. Современное испытание — не фор-

мальность Сегодня мы живём в эпоху, где
все “на ты”, и равенство ценится больше
формальностей. Но уважение к Торе не
устаревает. В “Пиркей Авот” (4:12) сказа-
но: «Да будет честь твоего учителя так же
дорога тебе, как страх перед Небесами».

Слова имеют силу. Когда мы произносим
“Рав Ариэль”, мы напоминаем себе, что
Тора — это не просто книга знаний, а жи-

вое руководство жизни, а раввин — её но-
ситель.

Откровенно  говоря, я не обижаюсь,
когда кто-то говорит просто “Ариэль”.

Потому что самое высокое звание для ев-
рея — это “Простой еврей”. Как сказано в
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Память

народе: «Будь проще — и к тебе потянутся
люди». Я действительно верю, что Тора
дана не для титулов, а для сердца. Но вмес-
те с этим я понимаю: если мы уважаем
Тору, то должны уважать и тех, кто её пред-
ставляет.Так мы воспитываем уважение к
святости — не ради человека, а ради Небес.

  Что же можно сказать в итоге?:

• “Рав Ариэль” — это не формаль-
ность, а выражение уважения к Торе.

• “Ариэль” — личное имя, уместное
для друга, но не для учителя Торы.

• А звание “Простой еврей” остаётся
самым высоким, потому что смирение
— это истинная мудрость.

Сказать “Рав” — значит напомнить
себе, что в мире есть Тора.

А быть “простым евреем” — значит
помнить, что всё великое начинается с
простоты. 

НОЧЬ ПОГРОМОВ… 87 ЛЕТ НАЗАД

В Потсдаме прошел траурный митинг, посвященный памяти
жертв, так называемой «Хрустальной ночи»

Многие официальные немецкие орга-
низации выразили свою солидарность,
поддержав траурное мероприятие и воз-
ложив венки и букеты цветов к памятному
месту, где до 1938 года находилась Потс-
дамская синагога. В ту  незабываемую
ночь варварства и бесчеловечной злобы,

в ночь на 9 ноября 1938 года,  она оказа-
лась в числе 1400 синагог и еврейских мо-
литвенных помещений, разрушенных или
оскверненных …

Становится  уже доброй  традицией
проводить траурное мероприятие в два
этапа: вначале в помещении новой сина-
гоги, а затем у мемориальной доски, раз-
мещенной  на  площади Ейнхайт.  
Мероприятие в синагоге открыл 

председатель еврейской общины 

Потсдама Евгений Кутиков. Затем с 
большой речью выступила правящий 

бургомистр Потсдама  Нуша Аубель. 
Мы находимся в прекрасном по-
мещении новой синагоги , - отметила она,
и это приносит радость в наши сердца,
подтверждая, что евреи в Потсдаме нашли
свой новый дом и останутся здесь навсег-
да.  В то же время с горечью приходится
признавать, что  в последнее время уси-

лился рост  враждебности и антисемитиз-
ма. В связи с этим госпожа бургомистр
заявила, что такая ситуация  « должна
вызывать у нас гнев»,  и настоятельно
призвала: « мы не должны принимать или
приуменьшать антисемитизм, враждеб-
ность и ненависть, зло должно быть иско-
ренено». Эта же мысль была главенству-
ющей и в остальных выступлениях.

 На митинге у памятной доски на зда-
нии бывшей синагоги раввин Ариэль
Кирзон прочел кадиш – памятную молит-
ву  по жертвам нацизма.

  В этом году в организации траурно-
го мероприятия приняли участие поми-

мо еврейской общины Потсдама и бур-

гомистрата,   рабочая группа христианс-
ких церквей, и организация «Бабушки
против правых».   И надо отметить, что с
поставленной задачей организаторы
справилась отлично, находя выход даже
из сложных  ситуаций. Так, во время тра-
урного  мероприятия в Синагогальном
центре  предполагалось ( и предположе-
ния эти оправдались), что помещение си-

нагоги  не вместит всех желающих при-

нять участие в  митинге.  И 

организаторы
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нашли выход из положения: внизу в фойе
был установлен большой телевизор и на-
лажена трансляция.  Оставшиеся в нижнем

фойе смогли полностью следить за проис-
ходящим в синагоге.

Фото: Facebook Potsdam.de
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164 до н.э.  - (25 Кислева 3596)  - Освящение Храма Маккавеями после победы над
греками. Начало традиции празднования Хануки. Подробнее об истории праздника
Ханука читайте на стр.5 этого номера «Алефа».

5 ëåò íàçàä ...

2020 - Премьер-министр Израиля Б. Нетаньяху и министр здравоохранения Ю. Эдель-
штейн первыми сделали себе прививку от коронавируса вакциной «Файзер», чем дали
старт массовой вакцинации населения Израиля.

55 ëåò íàçàä ...

1970 - Протесты мировой общественности против смертного приговора, вынесенно-
го двум участникам неудачной попытки угона советского самолёта в Израиль. Пригово-
ренных помиловали. Реакция в мире, а также протесты еврейских активистов и диссиден-

тов внутри страны вынудили власти СССР 1 января 1971 года заменить приговор о смер-

тной казни М. Дымшицу и Э. Кузнецову на 15 лет заключения, И. Менделевичу срок
заключения был сокращен до 12-ти, А. Хноху и А. Альтману — до 10-ти лет.

1970 - В Израиле объявлено, что население страны насчитывает 3 млн человек.

10 ëåò íàçàä ...

2015 - Центральное бюро статистики опубликовало данные: население Израиля  на
конец 2015 г. составило 8,462 млн человек. 75% составляли евреи, 21% - арабы, 4% -

христиане.
Â ýòîì ãîäó ...

2025 - Центральное статистическое бюро Израиля опубликовало данные, согласно
которым в стране проживает 10,148 млн человек. Из них около 7,76 миллиона — евреи
и другие (78,5%), 2,13 миллиона — арабы (21,5%). Ещё  260 тысяч — иностранные жители.

За прошедший год население выросло на 101 тысячу человек, что составляет 1%. Это
меньше, чем в предыдущие годы (1,2% и 2%). Так, в Израиль в этом году приехали 25

тысяч новых репатриантов и ещё 5 тысяч по программам воссоединения семей.

Рост населения в основном обеспечен естественным приростом: родились 179 ты-

сяч детей, умерли 50 тысяч человек. Для сравнения, в прошлом году родилось 183 тыся-
чи и умерло 55 тысяч. Израиль сохранил положительный прирост населения, и к Рош а-
Шана 5786 года преодолел отметку в 10 миллионов жителей.

11

2189 ëåò íàçàä ...

Страницы

нашей истории
Это было в декабре!

Рубрику ведет Валерия Барская
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Официальная

хрооника

 На очередном  заседании  правле-
ния общины  утверждены финансовые
отчёты за сентябрь и октябрь,  а также
финансовый план на ноябрь.

Утверждена дата годового отчетно-
го собрания — 14 января 2026 года.

Рассмотрены вопросы проведения
Хануки в декабре текущего года.

B общину принято  6  новых членов.

 УТВЕРЖДЕНА   ДАТА   ОТЧЕТНОГО   СОБРАНИЯ

Раздел ведет член Правления
Евгений Бронштейн

Ихиль Ицикович Шрайбман –

классик, писавший на идиш
О  жизни и творчестве этого писателя шла речь на очередной 

встрече участников финансируемого Клаймс Конференцией 

проекта  для переживших Холокост и членов их семей

Это была уже вторая встреча из лите-
ратурного цикла Норы Шах „Еврейские
писатели и писательницы“. В этот раз мно-
гие из присутствовавших впервые откры-

ли для себя имя писателя, ставшего одним
из последних классиков, писавших на
идиш.   Сказанные Шрайбманом однажды
слова: «Hа идиш я не пишу. Идиш я це-
лую. Идиш  -  мое большое счастье» вы-

биты на его могильном камне.  И это  - не
просто слова, это -  человеческое и твор-

ческое кредо этого писателя.
С большим вниманием слушали учас-

тники проекта интересный рассказ Норы
Шах о длинной (92 года!), насыщенной
множеством необычайных событий жиз-
ни и творческой судьбе одного из столпов
еврейской литературы и еврейской Диас-
поры  ХХ века.  Уроженец молдавского
села Вадул Рашков Сорокского уезда, стар-

ший из десяти детей Ицика Шрайбмана и
Рейзл Чоклер, свои первые знания полу-
чил он сначала от своих дедушки и бабуш-

ки, затем в еврейской школе (хедере), а пос-
ле в казенной начальной школе. Десятилет-
ним мальчиком Ихил прочел все 496 книг
еврейской библиотеки своего села!  и на-
чал писать сам. Он интуитивно чувство-
вал свое будущее, единственное, чего он
не знал, станет ли он поэтом или прозаи-

ком. Интересно отметить, что Шрайбман
в переводе с идиша означает человек, ко-
торый пишет.

Он окончил Черновицкую учительс-
кую семинарию, которая готовила учите-
лей древнееврейского языка, стал членом
местного литературного сообщества. В
этот же период он вступил в подпольное
прокоммунистическое движение «Школа-
рул рошу» («Красный учащийся»). За

jgpot
Stempel
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свои идеи какое-то время находился под
арестом, но ему удалось бежать в Румы-

нию, в Яссы, где он продолжил подполь-
ную работу. Затем Шрайб-

ман уехал в Бухарест, где по-
ступил работать суфлёром в
знаменитом театре-ревю под
руководством Янкева Штер-

нберга. Его путь профессио-
нального писателя начался в
1936 году с публикации его
миниатюр в нью-йоркском
журнале «Сигнал». Жанру
миниатюры Ихил Шрайбман
оставался верен всю свою
жизнь.

Ихил Шрайбман известен
как один из самых значитель-
ных современных писателей
на идиш, он блестящий сти-

лист, последний и самый важный голос на
идиш в Молдове. Как многогранная и вы-

сококультурная  личность, он оставил нам
богатое художественное наследие литера-
турных произведений, в том числе автоби-

ографическую трилогию «Грехи молодо-
сти» (ee составили романы «Семнадцати-

летние», «Далее» и «Семь лет и семь ме-
сяцев»). В 2000 г. кишинёвский театр -ант-
реприза «Шалиах» поставил спектакль
«Библейские миниатюры» по мотивам
произведений писателя.

Его произведения были изданы в раз-
личных изданиях: в Кишиневе на молдавс-
ком, румынском и русском языках, в Из-
раиле на идиш и на иврите, на идиш в Мос-
кве, США, Германии. Работы Ихила Шрай-

бмана пользуется популярностью среди
читателей на идиш, и в настоящее время
его работы публикуются в периодических
изданиях Молдовы, Польши, Румынии,

Франции, США, Швеции, Германии и т.д.

И. Шрайбман занимался и профессиональ-
ными переводами: его перу принадлежат
переводы на идиш рассказов Исаака Бабе-

ля, произведений Ливиу Ребряну, Иона
Константина Чобану, Иона Друцэ, Веры
Малевы и др. Шрайбман основал Культур-

ный центр «Идиш» и был
его президентом (1992-

2005), а также библиотеку
им. Ицика Мангера в Ки-

шиневе. В знак памяти о
великом писателе и сооте-
чественнике в 2013 году в
Молдове была выпущена
почтовая марка с портре-
том Ихила Шрайбмана.

Подборка фотогра-

фий Ихила Шрайбмана, а
также цитат из воспоми-

наний его сына Эдуарда
Ихиловичa Шрайбманa —

скрипача, концертмейсте-
ра оркестра при «Телера-

дио-Молдова», ныне дирижёр оркестра
«Symphony-Pops» в городе Палм-Бич (штат
Флорида, США) , учеников, близких дру-
зей и литературных критиков дополнили
повествование об этом удивительном че-
ловеке и писателе, а его прозвучавшие в
финале встречи произведения позволили,

по словам одной из зрительниц, “погру-
зиться в его мир“.

Сегодня книги Ихила Шрайбмана до-
вольно трудно найти. Две его переведен-

ные на немецкий язык книги можно при-

обрести через онлайн-магазин „Амазон“.

Однако Еврейской Общине Потсдама по-
везло: в ее библиотеке есть единственный
экземпляр книги под названием «Далее».

Если Вам тоже захочется познакомиться с
творчеством этого замечательного писа-
теля, обратитесь к Светлане Гарамовой и
попросите эту книгу.  Поверьте, Вы тоже
обязательно полюбите произведения Ихи-

ла Шрайбмана!

Валентина Иванидзе,
                         руководитель проекта

jgpot
Stempel
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Наше

интервью

Эрнест Городецкий: «Я чувствую,

что это кому-то нужно»
На одной из недавних встреч на проекте Ва-

лентины Иванидзе для людей, переживших

Холокост,  выступал певец Эрнест Городецкий.

Нет, наверное, в нашей общине человека, 

который не слышал бы это имя, не слушал его

проникновенное исполнение еврейских и не ев-

рейских песен.  Предлагаем Вам поближе по-

знакомиться с этим творческим человеком.

Автор: - Эрнест я тебя знаю уже 25

лет ещё по Харькову, когда я приезжала в
Хэсэд и ты там уже пел еврейские песни.

Скажи, откуда в тебе эта любовь к еврей-

ской музыке?
Эрнест:  - Я рад этому вопросу хотя

бы потому, что многие деликатно обходят
вопросы еврейства в той жизни. И вот то,
что ты с этого начала, тебе большое чело-
веческое спасибо. Есть такое выражение:
«Всему хорошему во мне я обязан лю-

дям». Мне очень повезло в жизни. У меня
была семья, в которой говорили сразу на
четырех языках: русском, украинском, ив-
рите и на идише. Дедушка был ортодокс:
молился, соблюдал Субботу, праздники,

даже в те годы, когда вообще об этом
страшно было говорить. А еще я помогал
бабушке делать мацу, даже изобрел такое
колесико от старых часов, которое прока-
тывало мацу. Вот так мы варились в этом
еврейском соусе. Я благодарен родите-

лям, они всегда говорили, что мы - евреи, и
мы должны быть лучшими. Собираясь за
общим столом, родные обсуждали запре-
щенные темы, а мы, дети, прислушивались.
Так я выучил идиш. Первое свое выступле-
ние я помню очень хорошо: в детском саду
прокукарекал 3 раза в спектакле. Потом
дальше покатилось. В школе я всегда был в
самодеятельности.

- Но еврейских песен  ты в школе не пел?

-  Тогда было это страшно. Нас же всех
воспитывали на верность Родине и на пат-
риотизме. Школа лишний раз меня убеди-

ла в том, что я еврей,  и мне  не раз достава-
лось за это. Но, опять же, нет ничего абсо-
лютно плохого.  Во-первых,   это выработа-
ло во мне чувство еврейской идентифика-
ции. А во-вторых, для самоутверждения я
начал серьезно заниматься самодеятельно-
стью:  конферансом, читал стихи, пел сати-

рические куплеты.

- Судя по твоему детству, ты должен был
пойти в институт культуры, но это не так?

 - Я пошел по стопам мамы, в медицин-

ский институт. Конечно, поступил не с пер-

вого раза, это было естественно, потому что
в те времена евреев должно было быть 3%

(при царе было 5%). Потом я все-таки, с
третьего захода, поступил в институт, а там
опять же окунулся в самодеятельность.

 - И кто ты по профессии?

- Врач психиатр, психотерапевт. По рас-
пределению уехал на Дальний восток. Опять
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же, куда без самодеятельности? Выступал
с конферансом, даже на танцах пел. Инте-
ресно, конечно, жилось. Я не жалею, что
оказался на Дальнем Востоке. Там никто
не смотрел на твою национальность!

- И сколько лет там прожил?

 - Да недолго, 20 лет. Там же  пять лет
был офицером флота, военным врачом
на кораблях. В 1985 году вернулся в родной
Харьков. И, опять же, - работаю врачом, а
после работы - снова самодеятельность.
Хотя я никогда не считал себя певцом. Ни-

когда. Я считал себя исполнителем. Ансам-

бли, в которых я пел, не исполняли еврейс-
ких песен, хотя, я многие из них уже знал,

слушая сестер Берри, снимая тексты с дру-
гих еврейских пластинок, которые попада-
лись в руки. Очень много выступал. А вна-
чале 90-х появилась открытая еврейская
жизнь и я начал выступать с песнями на
идиш. Да, у меня была жизнь очень насы-

щенная.
 - Но вот наступил 2000 год и ты ока-

зался в Германии...

- Да, я переехал в Германию. Потсдам
меня хорошо встретил. Я считал, что чем-

то обязан Германии. Просился на любую
работу, конечно, не по специальности, тре-
бовалось идеальное знание языка, к тому
же,   в моей профессии важно чувствовать
и понимать менталитет пациента.  И мне по-
счастливилось стать работником на еврей-

ском кладбище. Кому-то может показаться,
что это глупо, а мне очень нравилось. Я не
сижу без дела, ухаживаю за чьими-то ев-
рейскими предками. Это важно, это мицва.
И, конечно, всегда искал возможность петь.
Помогали мне тоже хорошие люди. Был у
нас и ансамбль «Поющие сеньоры», я сам
выступал с сольными программами и в
общинах Берлина, и земли Бранденбург,  и
даже во Франкфурте на Майне. Репертуар
ведь у меня очень большой.

 - А потом случилось непредвиденное
и… 24 дня комы.

 - Искусственной комы! И вот тут при-

откроется немножко личная жизнь. Когда
со мной такое приключилось, моя буду-
щая супруга Наташа от меня не отходила
ни на минуту. Так что, спасибо ей. И люди,

люди помогали, как только могли. Грех жа-
ловаться.

  - И, несмотря ни на что, ты опять вер-

нулся к музыке? Давай вспомним про-
шлый год, когда ты встретился с Юрой
Гершковичем.

- Ой, Юра!..Ты понимаешь, какое это
счастье для меня?! Почему мне так везет
на людей? С Юрой мы были мало  знако-
мы,  где -то раза два сталкивались. Он ра-
ботал все годы, времени не было. А когда
он  вышел на пенсию, я его “зацепил” с
просьбой. Говорю: «Надоело петь под фо-
нограммы, хочу живой музыки. Давай,

Юра, создадим творческий союз! И вот мы
с ним, опять же, не я один, а мы с ним вдво-
ем подбирали репертуар, решали: эту пес-
ню брать, эту не брать, и так далее. И, бла-
годаря Юре, мы сделали эту программу, с
которой недавно выступили в нашей еврей-

ской общине. Так что, спасибо, Юра! Гос-
подь мне подкинул такую возможность, и
вот, никак до сих пор не расстанемся, Сла-
ва Б-гу.

- Я знаю, вы  и в Берлине выступали.

 - Да. Нас и там очень хорошо приня-
ли. Задавали много вопросов по истории
романсов и танго. И меня это радует, вид-

но, что это людям интересно, и  я чувствую,

что это кому-то нужно.
- А какие перспективы на будущее?
 - Если еще куда-то позовут, я с удоволь-

ствием пойду.
 - Личный  вопрос: сколько тебе сей-

час лет?
 -  Я не буду скрывать - восемьдесят

шесть и еще шесть месяцев.  Никогда не
предполагал, что в этом возрасте буду вы-

ходить на сцену.
 - И в  заключение…  Что бы ты хотел
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ервый выход певца Арутю-

на Кочиняна с огромным
букетом роз поразил всех.

Он, исполняя чудесную песню-пожелание
«Аби гезунд», вручил каждой женщине в
зале по ароматному цветку. «Abi  Gezunt»

-  это самое важное для человека. Матери-

альные вещи (богатство, деньги) — прият-
ны, но они не дают настоящего счастья,

если нет здоровья. В песне прослеживает-
ся жизненная мудрость: быть здоровым и
иметь немного — уже достаточная осно-
ва для радости.

«Аидише маме... Самая заботливая!
Самая любящая! Самая самоотверженная!
Самая верная! Мать, которая верит в сво-
их детей больше всех! Воспитание начина-
ется с рождения: ТЫ — ЕВРЕЙ, А ЗНА-

Моя еврейская мама и я
Я побывала на очень необычном концерте под названием «Моя  еврейская  мама

и я», который прошел в нашем Синагогальном центре. Он не просто разбередил

душу, но и помог многое осознать. Иванна Нельсон, Арутюн  Кочинян и кантор

Авив Вайнберг показали нам программу, заставляющую задуматься о самом со-

кровенном, о самом главном человеке -  о МАМЕ

Память сердца

сказать нам: мне, моим коллегам, моим
сверстникам, молодежи, нашим детям,

внукам?

 - Я могу сказать только одно: нужно
держать себя, держать, как говорится, до
последнего. И если есть хоть малейшая воз-
можность сделать другим что-то  хорошее
- делать это бескорыстно! Я вот нашел для

себя  такое занятие – развлекаю песнями
обитателей  альтерсхайма в Потсдаме.  На-
деюсь, это будет примером для молодежи,

примером, что в любой ситуации, в лю-

бом возрасте,  оказывается, можно  при-

носить пользу.
 - Спасибо за напутствие и за интер-

вью! Так держать! И до новых встреч.

 Марина Зайкина


























